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Apparecchio mobile da tavolo a LED 
ISTRUZIONI PER LA CORRETTA INSTALLAZIONE, USO E MANUTENZIONE 

 
AVVERTENZE 

Le seguenti istruzioni devono essere seguite per una corretta installazione 
del prodotto, e servono a garantire la  vostra sicurezza. É necessario 
conservarle per una successiva consultazione. Questo foglio deve essere 
a disposizione anche di chi ne avrà la manutenzione. 

 
INSTALLAZIONE 

Montaggio del diffusore:  
Svitare il pomello (1) dal corpo lampada. 
Inserire il diffusore in metacrilato (2) nel perno centrale filettato (4), 
facendo attenzione di posizionare il secondo foro (3) presente sul 
diffusore, nella vite di fermo, e avvitare il pomello (1) sul perno (4). 
Collegare l’alimentatore elettronico a spina (6) alla rete. 

 
CAUTELE DA ADOTTARE DURANTE L’USO DELL'APPARECCHIO 

Non coprire l'apparecchio (ad esempio con panni, foulard, ecc.)  
Usare l'apparecchio nella posizione prevista: non coricare né ribaltare. 
Per la pulizia utilizzare solamente un panno morbido e asciutto 
(microfibra). 

 

NOTE SUPPLEMENTARI 
Per l’accensione e lo spegnimento premere velocemente la parte 
bombata (5) dell’interruttore sul cavo. 
Per la dimmerazione tenere premuto la parte bombata (5); al massimo 
della potenza la sorgente led emette un flash luminioso. 
Per la vostra sicurezza non modificare l’apparecchio. 
Nel caso di rottura dell’alimentatore scollegarlo dalla rete e separare 
l’alimentatore (6) dal cavo tramite il jack (7) e sostituirlo con uno identico. 
Nel caso di rottura del cavo rivolgersi al fabbricante-venditore per far 
eseguire la sostituzione. 
La Martinelli Luce Spa non si assume alcuna responsabilità per prodotti 
modificati senza preventiva autorizzazione. 
 
L’APPARECCHIO IN QUALUNQUE CONDIZIONE DI UTILIZZO E’ ESENTE 
DAL RISCHIO DI SICUREZZA FOTOBIOLOGICA.  (NORMA EN62471) 
 

 : L’apparecchio é adatto al montaggio su superfici normalmente infiammabili. 

   : Apparecchio adatto solo all’uso in interni. 

   : Simbolo che indica la Classe II (apparecchio alimentato SELV). 

 : L’apparecchio è conforme alle direttive e alle normative vigenti. 

     :  Simbolo per lo smaltimento  dell’apparecchio  (VEDERE SMALTIMENTO RIFIUTI  RAEE) 
 
 
 
 

Lampe de bureau a LED 
INSTRUCTIONS DE MONTAGE, EXPLOITATON ET ENTREITIEN 

 
NOTICE D’UTILISATION 

Pour une installation optimale du produit les instructions suivantes 
doivent être suiviées. Elles garantiront votre sécurité. Conservez-les afin 
de pouvoir les consulter en cas de nécessité. Ce document doit être mis à 
la disposition du technicien  d’entretien  du produit. 
 

INSTALLATION 
Montage du diffuseur : 
Dévisser la poignée sphérique (1) du corps de la lampe, mettre le diffuseur 
en méthacrylate (2) dans le pivot central fileté (4), en positionnant avec 
attention le deuxième trou (3) dans la vis de maintien. Visser la poignée 
sphérique (1). Raccorder le bloc d’alimentation (6)  à une prise électrique. 

 
PRECAUTIONS D’UTILISATION DE L’APPAREIL 

Ne pas couvrir l’appareil (par exemple avec un chiffon, un foulard, etc.)  
Utiliser l’appareil dans la position prévue: ne pas coucher et ne pas 
renverser l’appareil. 
Pour le nettoyage, utilisez un chiffon doux et sec (microfibre). 

 
REMARQUES SUPPLEMENTAIRES 

Pour allumer et éteindre appuyez rapidement sur la saillie (5) interrupteur 
sur le câble. 
Pour gradation tenir la saillie (5); à la puissance maximale de la source 
LED émet un  flash lumineux. 
Pour votre sécurité, ne pas apporter de modifications à l’appareil;Dans le 
cas où il serait nécessaire de remplacer le bloc d’alimentation (6) 
débranchez le câble d'alimentation de le connecteur (7) et le remplacer 
par un produit identique . Dans le cas où il serait nécessaire de remplacer 
le fil d’alimentation (si par exemple il est endommagé) s’adresser au 
fabriquant/vendeur pour la réparation. 
Martinelli Luce Spa n’assume aucune responsabilité pour les produits 
modifiés, sans autorisation préalable. 
 

L'APPAREIL DANS CHAQUES CONDITIONS D'UTILISATION EST EXEMPTE 
CHEZ  RISQUE DE LA SECURITE’  PHOTOBIOLOGIQUE. (NORME EN62471) 
 

  : L’appareil est designè pour etre installè  sur les surfaces  normalment  inflammables. 

   : Appareil faisant partie de la classe I    CE 

    :Symbole indiquant la Classe II (équipement motorisé SELV). 

 : L’appareil est conforme aux directives et aux normes en vigueur. 

    : Symbole pour l'élimination de l'appareil (voir ÉLIMINATION DES DÉCHETS DEEE) 
 
 

Sorgente di luce :   1x 9W  LED   Integrata nel corpo lampada 
 
ALIMENTAZIONE:  230V – 24V 

Source lumineuse:   1x 9W  LED       Intégrée dans l'appareil 
 
ALIMENTATION:  230V – 24V 
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LED Mobile table appliance 

INSTRUCTIONS FOR INSTALLATION, USE, AND MAINTENANCE. 
 

WARNINGS 
The following instructions must be observed for correct product 
installation and are aimed to ensure the user’s safety. Keep them for 
future reference. These sheet must be provided to the maintenance 
operator as well. 
 

 
ASSEMBLY INSTRUCTIONS 

Assembling the diffuser : 
Remove the knob (1) from the lamp body, insert the methacrylate  (2) 
diffuser into the central threaded pin (4), placing the second hole (3) into 
the stopping screw(1), and tighten the knob (4). 
Connect to the mains (6). 

 
PRECAUTIONS TO ADOPT IN USING THE APPLIANCE 

Do not cover the appliance (such as with cloths, foulard, etc.)  
Use the appliance in the envisaged position: do not tilt or upturn it. 
For cleaning, use only a dry soft cloth (microfiber). 
 

ADDITIONAL NOTES 
For switching on and off quickly press the protrusion (5) switch on the 
cable. 
For dimming hold the protrusion (5); at maximum power the LED source 
emits a flash light. 
Do not make changes to the appliance. 
In case of failure of the power supply (6) disconnected from the mains 
and disconnect the mains cable from the jack (7) through and replace it 
with an identical. 
If the power supply cable requires replacement (if it gets damaged), 
contact the manufacturer/retailer to have it replaced.  
Martinelli Luce spa declines all responsibilities for products modified 
without prior authorisation. 
 
THE APPLIANCE IN ANY CONDITION OF USE IS EXEMPT FROM THE RISK 
OF PHOTOBIOLOGICAL SAFETY. (NORM  EN62471) 
 

  : The appliance is designed to be installed on normally flammable surfaces. 

     : Class I  IP20     CE appliance 

    :   A symbol that indicates the class II (SELV powered equipment). 

  : The appliance complies with the current directives and regulations. 

     :  Symbol for appliance disposal (please, see WEEE APPLIANCE DISPOSAL) 
 
 

Mobiles Tischgerät mit LED 

ANWEISUNGEN FÜR DIE KORREKTE INSTALLIERUNG, DEN GEBRAUCH 
UND DIE WARTUNG 

HINWEISE 
Folgende Anweisungen sind für eine korrekte Installierung des Produkts zu 
befolgen und dienen zur Gewährleistung Ihrer Sicherheit. Bitte heben Sie 
die Anweisungen für ein späteres Nachschlagen auf.  Dieses 
Anweisungsblatt muss auch dem Wartungspersonal zu Verfügung stehen.  

 
MONTAGEANLEITUNGEN 

 Montage diffusor : 
Den Kugelgriff (1) vom Gehäuse der Leuchte abschrauben, den Diffusor 
aus Methacrylat (2) in den mittleren Gewindestab einführen, dabei darauf 
achten, dass das zweite Bohrloch (3) in die Sperrschraube eingeführt wird 
und den Kugelgriff (4) festschrauben.  
Stecken Sie den Stecker an das Stromnetz (5). 

 
BEIM GEBRAUCH ANZUWENDENDE VORSICHT 

Das Gerät nicht abdecken (zum Beispiel mit Tücher, Foulards usw.) . 
Verwenden Sie zur Reinigung nur ein trockenes weiches Tuch (Mikrofaser). 
 

ZUSATZBEMERKUNGEN 
Zum Ein- und Ausschalten der Vorsprung schnell drücken (5) Schalter am 
Kabel. 
Zum Dimmen halten den Vorsprung (5); bei maximaler Leistung emittiert 
die LED-Quelle einen hellen Blitz.Für Ihre Sicherheit dürfen am Gerät keine 
Änderungen durchgeführt werden; Bei Bruch der Stromversorgung (6) vom 
Netz zu trennen und das Kabel mit dem Stecker (7) Feeder, ersetzen Sie 
es mit einem identischen. 
Sollte es nötig sein das Stromkabel zu ersetzen (sollte es zum Beispiel 
versehendlich beschädigt worden sein) ist der Hersteller/Vertreiber mit 
dem Austausch zu beauftragen. 
Martinelli Luce Spa übernimmt keinerlei Verantwortung für Produkte, die 
ohne vorherige Genehmigung verändert wurden. 
 
DAS GERAT IN ALLE ANWEDUNGSPEDINGUNGEN BEFREIT IST VON 
PHOTOBIOLOGISCHEN  RISIKO  SISCHERHEIT. (NORM EN62471) 
 

  : Das Gerät ist für die Montage auf normal entflammbaren Oberflächen geeignet. 

   : Gerät der Klasse I    CE 

    : Dieses Symbol zeigt Klasse II  (SELV betriebene Geräte). 

 : Das Gerät entspricht den geltenden  Richtlinien und Normen.  
    : Entsorgungssymbol des Geräts (siehe     ENTSORGUNG DES GERÄTS RAEE) 

Light Source: 1x 9W  LED    Integrated in the device 
 
POWER SUPPLY:  230V – 24V 

Lichtquelle: 1x 9W  LED     Integriert in das Gerät 
 
STROMVERSORGUNG:  230V – 24V 
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